	四、新聘專任、約聘、兼任、合聘、改聘、轉聘教師所需資料項目表
Required Information of the Application for Faculty Position
(Full-time, Contract, Part-time, Adjunct, Change of Rank, Transfer of Employment)
一、相關表格下載請至人事室網頁：http://ope.nsysu.edu.tw/files/11-1017-165-1.php	Comment by adm: 原連結已失效:
https://ope.nsysu.edu.tw/p/412-1011-7492.php?Lang=en 
I. Please download the relevant forms on the website of the Office of Personnel Services: https://ope.nsysu.edu.tw/p/412-1011-7492.php?Lang=en 
二、擬聘專任教師、約聘教師或合聘校外教師者，應檢附資料請聘任單位檢核後，依下列順序排列並勾選欄位，另合聘教師以不申請教育部教師證書為前提下，持國外學歷者，得免經驗證程序、免附修業情形一覽表、護照及入出境記錄影本，務請教師勾選未來是否於本校辦理教師證書 □擬辦理教師證書 □不辦理教師證書 擬聘教師簽章：
II. Units intending to apply for full-time, contract or adjunct employment (with a non-NSYSU institution) shall submit the following documents, arranged in the order indicated below, and tick the applicable items. Adjunct faculty with a foreign degree shall be exempt from diploma notarization and from submitting the transcript, a copy of passport, and entry/exit records, with the premise of not applying for the teacher certificate accredited by the MOE. The applicant shall tick whether he/she will apply for the teacher certificate through NSYSU: □Yes □No, and sign to confirm.
Signature of the applicant:_________________________ 

□  擬聘教師資料表一至表
Information of the applicant, Form 1 to Form 3
□  系（所、教育中心、學位學程）課程地圖及研究領與規劃	Comment by adm: 應為領域
Curricula roadmap and research planning of the department (institute/education center/degree program) 
□  與其他系（所、教育中心、學位學程）、院 跨領域合作可行性說明
Statement of potential interdisciplinary collaboration with other department(institute/education center/degree program) or college    
· 院教評會會議紀錄
Meeting minutes of the College Faculty Evaluation Committee 
· 系（所、教育中心、學位學程）教評會會議紀錄
Meeting minutes of the Department Faculty Evaluation Committee 
· 教師證書影本
Photocopy of Teacher Certificate accredited by the MOE
□  學位證書及成績單影本（國外學歷應經我國駐外單位驗證： □已辦理驗證  □未辦理驗證）；如尚未取得學位證書者，應檢附口試通過證明文件及就讀學校正式核發之臨時學位證明書
    Photocopies of the diploma and transcript (note: An overseas diploma need to be notarized by a Taiwanese government office abroad. Please tick whether it is □notarized or □not yet notarized.) The applicant who has not yet received the diploma shall provide either a certificate of having passed the oral test of Ph.D. dissertation, or an interim diploma issued by the university where the applicant studied. 
· 外國學位 送審教師資格 修業情形一覽表（國內學位者免附）
the list of courses taken pertaining to the overseas diploma for teacher accreditation (note: An applicant with a domestic diploma is exempt from providing this.) 
· 護照紀錄或入出境管理局提供之入出境紀錄（國內學位者免附）
Copy of passport or the record of entry and exit issued by the Ministry of the Interior National Immigration Agency (note: An applicant with a domestic diploma is exempt from providing this.)
· 經歷證明（國外任職證明文件應附中譯本並經我國駐外單位驗證：□已附中譯本及辦理驗證  □未附中譯本及辦理驗證）
Employment certificate (note: Foreign employment documents should be accompanied by a copy of Chinese translation notarized by the Taiwanese government office abroad: □with notarized Chinese translation  □without notarized Chinese translation.)
· 國內徵才廣告（合聘教師免附）
Announcement of job opening in domestic media outlets (note: Application for adjunct faculty is exempt from providing this.)
· 國外專業期刊徵才廣告（合聘教師免附）
Announcement of job opening in international media outlets or journals (note: Application for adjunct faculty is exempt from providing this.)
· 所有應徵者名單（合聘教師免附）
List of all applicants for the job opening (note: Application for adjunct faculty is exempt from providing this.)
· 5年內著作及所發表（含論文已接受）論文目錄表（副教授、助理教授需含博士論文題目；目錄表必須將出版品分類，譬如，期刊、會議論文集、專書）其中5年內論文歸屬SCIE、SSCI、AHCI、TSSCI、THCI (Core)者，請註明，若為第一作者或通訊作者，亦請註明。
List of the applicant’s works and published papers (including those accepted, but not published yet, and proofs thereof) in the last 5 years; the attribution of SCIE、SSCI、AHCI、TSSCI or THCI (core) as well as the first/corresponding authorship indicated (note: For the application for an associate/assistant professor, the list must include the title of the applicant’s Ph.D. dissertation, and be categorized into journals, conference papers, and books.)
· 專利證書影本及專利可協助產業技術發展之影響及具體成效說明（未有專利申請實績者免附）
Photocopies of patent certificate as well as the description of the positive impact and effect of the patent on assisting industrial & technological development (note: An applicant without patent is exempt from providing this.)
· 技術移轉或著作授權合約影本及技術移轉授權可協助產業技術發展、或對國家社會之影響及具體成效說明（未有技術移轉授權實績者免附）
Photocopies of agreement on technology transfer or copyright authorization, as well as the description of the positive effect on industrial & technological development (note: An applicant without the said instance is exempt from providing this.)
· 發明創作及技術移轉獲獎證書影本（未有獲獎實績者免附）
Photocopies of certificates for invention, or the reward for technology transfer (note: An applicant without the said instance is exempt from providing this.)
· 科技部產學合作研究計畫經費核定清單	Comment by adm: 國科會
Approval lists of research project on industrial collaboration granted by the NSTC
· 非科技部產學合作計畫契約書
Contracts of non-NSTC industrial collaboration projects 
· 產學合作獲獎紀錄一覽表（無則免附）
List of awards for industrial collaboration (if any)
· 科技部獲獎紀錄一覽表（無則免附）（請註明，傑出研究獎：    次、吳大猷先生紀念獎：    次、89學年度前優等獎：    次、甲種獎：    次）	Comment by adm: 國科會
    List of awards granted by NSTC (if any) (indicate the number of times of receiving: _____ NSTC Outstanding Research Award,_____NSTC Ta-You Wu Memorial Award, _____ NSC Excellence Award and_____ NSC Category A Award, both granted before the academic year 2000-2001.
· 科技部專題研究計畫經費核定清單
Approval lists of annual research projects granted by the NSTC
· 推薦函2-3封（合聘教師得免附推薦信）
    Recommendation letters from 2 to 3 referrers (note: Application for adjunct faculty is exempt from providing this.)
· 新聘專任教師（合聘教師）著作審查意見表
Review Comments of Representative Work by External Reviewers for application for a full-time/adjunct position
· 聘僱外國專業人員工作許可申請書（非外籍教師免附）
[bookmark: _GoBack]Foreign Professional Personnel Employment Work Permit Application form (note: only for foreign applicants)
· 聘僱外國人名冊（非外籍教師免附）
name list of employing foreign faculty (note: only for foreign applicants)
· 著作合著人證明（無合著人者免附）
Proof of co-authorship (note: for representative work with co-authors) 
· 5年內代表著作乙式6份（含合著人證明6份，著作請裝訂成冊，俾方便典藏，惟請注意不得登載個人資料(如手機、生日、住家地址等)於內）
6 copies of the representative work published within the last 5 years with 6 copies of proof of co-authorship (Please bind works into books for easy archives, and remove personal information such as the phone number, date of birth and home address, etc...) 
三、擬聘兼任教師者，應檢附資料請聘任單位檢核後，依下列順序排列並勾選欄位，如新聘兼任教師以不申請教育部教師證書為前提下，得免附成績單、護照及入出境記錄影本、持國外學歷者，得免經驗證程序，務請教師勾選未來是否於本校辦理教師證書 □擬辦理教師證書 □不辦理教師證書 
擬聘教師簽章                      ：
III. Units intending to apply for a part-time faculty shall submit the following documents, arranged in the order indicated below, and tick the applicable items. The applicant shall be exempt from submitting copies of the transcript, passport and entry/exit records, and the applicant with a foreign degree also be exempt from notarization of the degree, both with the premise of not applying for the Teacher Certificate accredited by the MOE. The applicant shall tick and sign whether he/she will apply for the Teacher Certificate through NSYSU □Yes □No
Signature of the applicant:_________________________ 

· 擬聘教師資料表一至表三
Information of the applicant, Form 1 to Form 3
· 院教評會會議紀錄
Meeting minutes of the College Faculty Evaluation Committee 
· 系（所、教育中心、學位學程）教評會會議紀錄
Meeting minutes of the Department Faculty Evaluation Committee
· 教師證書影本
Photocopy of Teacher Certificate accredited by the MOE
· 學位證書影本（無教師證書者，國外學歷應經我國駐外單位驗證： □已辦理驗證  □未辦理驗證）
Photocopy of the diploma (note: An applicant without a Teacher Certificate shall have his/her overseas diploma notarized by a Taiwanese government office abroad. Please tick whether it is □notarized or □not yet notarized.
· 護照紀錄或入出境管理局提供之入出境紀錄（國內學位者免附）
copy of passport or entry/exit records issued by the Ministry of the Interior National Immigration Agency (note: An applicant with a domestic diploma is exempt from providing this.)
· 成績單影本
Photocopy of the transcript 
· 相關經歷證明
Proofs of relevant experiences

四、教師轉聘者，應檢附資料請聘任單位檢核後，依下列順序排列並勾選欄位：
IV. Units intending to apply for transfer of employment shall submit the following documents, arranged in the order indicated below, and tick the applicable items. 
· 原任系（所、教育中心、學位學程）同意公文
Approval document by the former employing unit (department, institute, education center or degree program)
· 原任院教評會會議紀錄
Meeting minutes of the former College Faculty Evaluation Committee
· 轉任院教評會會議紀錄
Meeting minutes of the transferred College Faculty Evaluation Committee
· 原任系（所、教育中心、學位學程）教評會會議紀錄
Meeting minutes of former Department (institute/education center/degree program) Faculty Evaluation Committee 
· 轉任系（所、教育中心、學位學程）教評會會議紀錄
Meeting minutes of transferred Department (institute/education center/degree program) Faculty Evaluation Committee 

五、教師改聘者，應檢附資料請聘任單位檢核後，依下列順序排列並勾選下列欄位：
V. For application for faculty’s change of rank, the employing unit shall submit the following documents, arranged in the order indicated below, and tick the applicable items. 
· 擬聘教師資料表一至表三
Information of the applicant, Form 1 to Form 3
· 院教評會會紀錄
Meeting minutes of the College Faculty Evaluation Committee
· 系（所、教育中心、學位學程）教評會會議紀錄
Meeting minutes of the Department(institute/education center/degree program) Faculty Evaluation Committee
· 教師證書影本
Photocopy of Teacher Certificate accredited by the MOE


	擬聘教師簽章
signature of applicant
	系（所、教育中心、學位學程）
承辦人簽章
signature of coordinator of
department (institute/education center/degree program)
	院承辦人簽章
signature of coordinator
of college

	填表日期：   年   月   日

 Date:              (YYYY/MM/DD)
	
	



